Corsican (corsu)
Ritratti introduttive

Segnu di a croce

In u nome di u babbu, € diu
figliolu, € di u Spiritu Santu.
Amen

Salutazione

A grazia di u nostru Signore
Ghjesu Cristu, E I'amore di Diu,
E a cummone di u Spiritu Santu
esse cun voi tutti.

E cU u vostru spiritu.

Attu penitenziale

Fratelli fratelli (Fratelli e
Sorelle), ci ricunnisciute Our
Pins, E cusi preparate noi stessi
per celebra i misteri sacri.

Mi cunfessu di Diu Omnipotente
E & té, i mo fratelli & surelle, chi
aghju assai peccatu, In i mo
pinsamenti € in e mo parolle, In
cio chi aghju fattu € in cio chi
aghju fiascatu di fa, a traversu
a mo culpa, a traversu a mo
culpa, attraversu a mo culpa
piu preghiera; dunque vi
scurdate benedetta maria
sempre vergine, Tutti I'anghijuli
& i Santi, E voi, i mo fratelli &
surelle, Prega per me a u
Signore u nostru Diu.

Diu Ommighty Diu ha pieta di
noi, Perdona i nostri peccati, e
ci porta a a vita eterna.

ian (Bahasa Indonesia

Ritus pengantar

Tanda salib

Indon

Atas nama Bapa, dan Anak, dan Roh
Kudus.

Amin

Salam

Rahmat Tuhan kita Yesus Kristus, dan
cinta Tuhan, dan persekutuan Roh
Kudus bersamamu semua.

Dan dengan semangat Anda.
Tindakan Penitensial

Saudara -saudara (saudara dan
saudari), mari kita akui dosa -dosa
kita, Dan persiapkan diri kita untuk
merayakan misteri suci.

Saya mengaku kepada Tuhan yang
Mahakuasa Dan untukmu, saudara
laki -laki dan perempuanku, bahwa
saya telah sangat berdosa, dalam
pikiran saya dan dalam kata -kata
saya, dalam apa yang telah saya
lakukan dan dalam apa yang gagal
saya lakukan, Melalui salahku,
Melalui salahku, melalui kesalahan
saya yang paling menyedihkan; Oleh
karena itu saya bertanya kepada
Mary-Virgin yang diberkati, Semua
malaikat dan orang suci, Dan Anda,
saudara laki -laki dan perempuan
saya, untuk berdoa bagi saya kepada
Tuhan, Allah kita.

Semoga Tuhan Yang Mahakuasa
Bersahabat pada Kita, mengampuni



Amen
Kyrie

Signore, ave misericordia.
Signore, ave misericordia.
Cristu, anu misericordia.
Cristu, anu misericordia.
Signore, ave misericordia.
Signore, ave misericordia.
Gloria

Gloria a Diu in u piu altu, ein a
terra di a Terra a a ghjente di a

bona vulunta. Ti sguassemu, Ti
benedica, ti adoremu,

glurifichemu, Vi daraghju grazie

per a vostra grande gloria,
Signore Diu, re Celestinale, O
Diu, Babbu Onnipotente.
Signore Ghjesu Cristu, solu
figliolu principia, Signore Diu,
I'asch di Diu, figliolu di u
babbu, ti caccia i peccati diu
mondu, He misericordia di noi;
ti caccia i peccati di u mondu,
riceve a nostra preghiera; Si
pusatu a a manu diritta di u
babbu, Media di noi. Per voi
solu so u Santu, Solu si u
Signore, si solu so i piu altu,
Ghjesu Cristu, Cu u Spiritu
Santu, In a gloria di Diu u
babbu. Amen.

Reculla

Preghjemu.
Amen.

Bah Indonesi

dosa -dosa kita, dan membawa kita
ke kehidupan abadi.

Amin

Kyrie

Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Gloria

Kemuliaan bagi Tuhan dengan
tertinggi, dan di bumi kedamaian
bagi orang -orang dengan niat baik.
Kami memuji Anda, Kami memberkati
Anda, Kami memujamu, Kami
memuliakan Anda, Kami memberi
Anda terima kasih atas kemuliaan
Anda yang luar biasa, Tuhan Tuhan,
Raja Surgawi, Ya Tuhan, Bapa Yang
Mahakuasa. Tuhan Yesus Kristus,
hanya putra yang diperanakkan,
Tuhan Allah, Anak Domba Allah, Anak
Bapa, Anda mengambil dosa dunia,
Bersambunglah pada kita; Anda
mengambil dosa dunia, menerima
doa kami; Anda duduk di sebelah
kanan ayah, Bersambunglah pada
kita. Untuk Anda saja adalah Yang
Kudus, kamu sendiri adalah Tuhan,
Anda sendiri yang paling tinggi, Yesus
Kristus, dengan Roh Kudus, dalam
kemuliaan Allah Bapa. Amin.

Mengumpulkan

Mari kita berdoa.
Amin.



Corsican (corsu)
Liturgia di a parolla
Prima lettura

A parolla di u signore.
Grazie a Diu.
Salmu di rispettu di

Seconda lettura

A parolla di u signore.
Grazie a Diu.
Vangelu

U Signore sia cun voi.

E cU u vostru spiritu.

Una lettura da u Santu Vangelu
secondu u N.

Gloria a te, O Signore

U Vangelu di u Signore.

LORIE TOPU, Signore, Ghjesu
Cristu.

Prufessiunale di a Fede

Credu in un Diu, u babbu
Omnipotente, Produttore di u
Celu e a Terra, di tutte e cose
visibili € invisibili. Credu in un
Signore Ghjesu Cristu, u solu
figliolu di Diu, natu di u babbu
prima di tutte I'eta. Diu Di Diu,
Luce da luce, Diu veru da u
veru Diu, Benneden, micca
fattu, consubstanale cu u
Babbu; attraversu ellu tutte e
cose so stati fatte. Per noi i so e
per a nostra salvezza he falata
da u celu, e da u Spiritu Santu
era Incarnatu di a Vergine
Maria, € divento omu. Per u
nostru vellutu chi era
cruciduratu in Pontius Pilatu,

Bah Indonesi
Liturgi Firman
Bacaan pertama

Firman Tuhan.
Terima kasih kepada Tuhan.
Mazmur Tanggung Jawab

Bacaan kedua

Firman Tuhan.

Terima kasih kepada Tuhan.
Injil

Tuhan menyertai Anda.

Dan dengan semangat Anda.
Bacaan dari Injil Suci menurut N.

Kemuliaan untukmu, ya Tuhan
Injil Tuhan.
Puji Anda, Tuhan Yesus Kristus.

Profesi iman

Saya percaya pada satu Tuhan, sang
ayah Yang Mahakuasa, Pembuat
Surga dan Bumi, dari semua hal yang
terlihat dan tidak terlihat. Saya
percaya pada satu Tuhan Yesus
Kristus, Anak Allah yang satu -
satunya, Lahir dari ayah sebelum
segala usia. Tuhan dari Tuhan,
Cahaya dari cahaya, Tuhan sejati dari
Tuhan sejati, diperanakkan, tidak
dibuat, konsubstantial dengan ayah;
Melalui dia semua hal dibuat. Bagi
kami manusia dan untuk
keselamatan kami ia turun dari
surga, dan oleh Roh Kudus adalah
penjelmaan Perawan Maria, dan
menjadi laki -laki. Demi kita, dia
disalibkan di bawah Pontius Pilatus,



Corsican (corsu)

Soffro a morte e he stata
enterrata, € rosa torna a u
terzu ghjornu in cunfurmita cu
I'Scritture. Ha ascesu in u celu
e he assittatu a a manu diritta
di u babbu. Ellu vene di novu in
gloria per ghjudica a vita e i
morti € u so regnu Un avera
micca fine. Credu in u Spiritu
Santu, u Signore, u Signore, u
Signore, u ron di a vita, chi
procede da u babbu & u figliolu,
Quale cu u babbu e u Figliolu
hé aduatamente e glubatu, chi
ha parlatu attraversu i prufeti.
Credu in una sola chjesa,
catolica & apostolica. A cunfissu
un battesimu per u pardonu di i
peccati & aghju aspettu a a
risurrezzione di i morti € a vita
di u mondu a vene. Amen.

In casa

Preghiera universale

Pregemu a u Signore.
Signore, sente a nostra
preghiera.

Liturgia di I'Euchariu
AFFERTITURA

Beatu sia Diu per sempre.
Prega, partalli (I Fratelli e
Sorelle), chi u mo sacrifiziu e u
vostru PO esse accettabile a
Diu, u babbu ammighty.

Chi u Signore accetta u
sacrificiu a e vostre mani Per u
elogiu e a gloria di u so nome,

i Bah Indonesi

Dia menderita kematian dan
dimakamkan, dan bangkit lagi di hari
ketiga sesuai dengan Kitab Suci. Dia
naik ke surga dan duduk di sebelah
kanan ayah. Dia akan datang lagi
dalam kemuliaan untuk menilai yang
hidup dan orang mati Dan
kerajaannya tidak akan berakhir.
Saya percaya pada Roh Kudus,
Tuhan, pemberi kehidupan, yang
berasal dari ayah dan putra, yang
dengan ayah dan putra dipuja dan
dimuliakan, yang telah berbicara
melalui para nabi. Saya percaya pada
satu, Gereja Kudus, Katolik dan
Apostolik. Saya mengaku satu
baptisan untuk pengampunan dosa
dan saya menantikan kebangkitan
orang mati dan kehidupan dunia
yang akan datang. Amin.

Kotbah
Doa Universal

Kami berdoa kepada Tuhan.
Tuhan, dengarkan doa kami.

Liturgi Ekaristi
Offertory

Diberkati menjadi Tuhan selamanya.
Berdoa, saudara -saudara (saudara
dan saudari), bahwa pengorbanan
saya dan milik Anda mungkin dapat
diterima oleh Tuhan, ayah yang maha
kuasa.

Semoga Tuhan menerima
pengorbanan di tangan Anda untuk
pujian dan kemuliaan namanya,



Corsican (corsu)

Per u nostru bonu & u bonu di
tutta a famiglia santa.

Amen.

Preghiera eucarista

U Signore sia cun voi.

E cU u vostru spiritu.

Alzate i vostri cori.

Li alzemu finu a u Signore.
Andemu a ringrazia u Signore
di u nostru Diu.

He ghjustu e ghjustu.

Santu, Santu, Santu Soru Diu di
Diu. U celu e a Terra so pieni di
a vostra gloria. Hosanna in u
piu altu. Benedettu he quellu
chi vene in u nome di u
Signore. Hosanna in u piu altu.

U misteru di a fede.
Proclamemu a vostra morte, O
Signore, e professate a vostra
risurrezzione Finu a vulta di
novu. O: Quandu manghjemu
stu pane e beie sta tazza,
proclamemu a vostra morte, O
Signore, Finu a vulta di novu. O:
Salvateciamu, Salvatore di u
mondu, Per a vostra croce ¢ a
risurrezzione Avete stabilitu
liberu.

Amen.

Ritu di cummunione

A u cumandamentu di u
Salvadore e furmatu da
I'insignamentu divinu, andemu
a di:

i Bah Indonesi

untuk kebaikan kita dan kebaikan
semua gereja suci -Nya.

Amin.

Doa Ekaristi

Tuhan menyertai Anda.

Dan dengan semangat Anda.

Angkat hatimu.

Kami mengangkatnya kepada Tuhan.
Mari kita bersyukur kepada Tuhan,
Tuhan kita.

Itu benar dan adil.

Tuhan yang kudus, kudus, Tuhan yang
kudus dari tuan rumah. Surga dan
Bumi penuh dengan kemuliaan Anda.
Hosanna dengan tertinggi.
Berbahagialah orang yang datang
atas nama Tuhan. Hosanna dengan
tertinggi.

Misteri iman.

Kami menyatakan kematian Anda, ya
Tuhan, dan menyatakan kebangkitan
Anda sampai kamu datang lagi. Atau:
Saat kita makan roti ini dan minum
cangkir ini, Kami menyatakan
kematian Anda, ya Tuhan, sampai
kamu datang lagi. Atau: Selamatkan
Kami, Juruselamat Dunia, karena
dengan salib dan kebangkitan Anda
Anda telah membebaskan kami.

Amin.
Ritus Komuni

Atas perintah Juruselamat dan
dibentuk oleh pengajaran ilahi, kami
berani mengatakan:



Corsican (corsu)

U nostru Babbu, chi l'arti in u
celu, Senza suluzione sia u to
nome; U to regnu vene, ti sara
fatta a voi nantu a a Terra
cum'e he in celu. Da noi stu
ghjornu u nostru pane di ogni
ghjornu, E pardunate i nostri
tappi, Cum'e noi pardunemu
quelli chi si passanu contru a
noi; € ci porta micca in
tentazione, ma purtaci da u
male.

Spalla noi, Signore,
preghieremu, di ogni malu,
cuncede graziamente a pace in
i nostri ghjorni, chi, da I'aiutu di
a vostra misericordia, Pudemu
esse sempre liberi da u peccatu
e sicuru di tutti i distressi,
Mentre aspittemu a speranza
benedetta e a vene di u nostru
Salvadore, Ghjesu Cristu.

Per u Regnu, U putere € a gloria
so di voi ava € per sempre.

U Signore Ghjesu Cristu, chi ha
dettu a i vostri apostles: Pace ti
lasciu, a mo pace ti dugnu,
cercate micca nantu a i nostri
peccati, Ma nantu a a fede di a
vostra chjesa, € a cuncurda a
SO pace € a so unita in
cunfurmita cu a vostra vulunta.
Chi campanu e regnu per
sempre € mai.

Amen.

A pace di u Signore sia cun voi
sempre.

Indonesian (Bahasa Indonesia)

Bapa kita, yang seni di surga,
Dikuduskanlah nama-Mu; Kerajaanmu
datang, Mu akan selesai di bumi
seperti di surga. Beri kami hari ini roti
harian kami, Dan maafkan kami
pelanggaran kami, Saat kita
memaafkan mereka yang melanggar
terhadap kita; dan menuntun kita
untuk tidak menggoda, tapi berikan
kita dari kejahatan.

Berikan kami, Tuhan, kami berdoa,
dari setiap kejahatan, dengan anggun
memberikan kedamaian di zaman
kita, itu, dengan bantuan belas
kasihan Anda, Kami mungkin selalu
bebas dari dosa dan aman dari
semua kesusahan, Saat kami
menunggu harapan yang diberkati
dan kedatangan Juruselamat kita,
Yesus Kristus.

Untuk kerajaan, Kekuatan dan
kemuliaan adalah milik Anda
sekarang dan selamanya.

Tuhan Yesus Kristus, Siapa yang
mengatakan kepada para rasul Anda:
Damai aku meninggalkanmu,
kedamaianku aku berikan padamu,
Jangan lihat dosa kita, tetapi pada
iman gereja Anda, dan dengan
anggun memberikan kedamaian dan
persatuannya sesuai dengan
keinginan Anda. Yang hidup dan
berkuasa selamanya.

Amin.

Damai Tuhan selalu bersamamu.



Corsican (corsu)

E cU u vostru spiritu.

Ci offre un altru u signu di a
pace.

Agnellu di Diu, ti caccia i
peccati di u mondu, Media di
noi. Agnellu di Diu, ti caccia i
peccati di u mondu, Media di
noi. Agnellu di Diu, ti caccia i
peccati di u mondu, cuncede a
paci.

Eccu I'agnellu di Diu, li eccu
guellu chi si piglia i peccati di u
mondu. | beati so quelli
chjamati a a cena di I'agnellu.
Signore, un sO micca degnu chi
duvete entre in u mo tettu, Ma
solu di a parolla € a mo anima
sara guarita.

U corpu (sangue) di Cristu.
Amen.

Preghjemu.

Amen.

Ritritti cunclusi
Benedizzione

U Signore sia cun voi.

E cU u vostru spiritu.

Diu Diu Diu ti Benedica, U
babbu, & u figliolu, € u Spiritu
Santu.

Amen.

Licenziamentu

Andate, a massa he finita. O:
vai & annunziate u Vangelu di u
Signore. O: Andate in pace,
glurificendu u Signore per a
vostra vita. O: vai in pace.

Ind ian (Bal Ind ia)
Dan dengan semangat Anda.

Mari kita tawarkan satu sama lain
tanda damai.

Domba Allah, Anda mengambil dosa -
dosa dunia, Bersambunglah pada
kita. Domba Allah, Anda mengambil
dosa -dosa dunia, Bersambunglah
pada kita. Domba Allah, Anda
mengambil dosa -dosa dunia,
memberi kami kedamaian.

Lihatlah Anak Domba Tuhan, Lihatlah
dia yang menghilangkan dosa -dosa
dunia. Berbahagialah yang dipanggil
untuk makan malam domba.

Tuhan, saya tidak layak bahwa Anda
harus masuk di bawah atap saya,
Tetapi hanya mengatakan Firman dan
jiwaku akan disembuhkan.

Tubuh (Darah) Kristus.

Amin.

Mari kita berdoa.

Amin.

Ritus Menyimpulkan
Anugerah

Tuhan menyertai Anda.

Dan dengan semangat Anda.
Semoga Tuhan Yang Mahakuasa
memberkati Anda, Bapa, dan Anak,
dan Roh Kudus.

Amin.

Pemecatan

Maju, massa berakhir. Atau: Pergi dan
ubarkan Injil Tuhan. Atau: Pergilah
dalam damai, memuliakan Tuhan
dengan hidupmu. Atau: pergi dengan
damai.



~orsi Indonesi ,

Grazie a Diu. Terima kasih kepada Tuhan.
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